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Х у р а а н г у й

Энэхүү өгүүлэлд Жангар туулийг соёлын инновацийн бүтээгдэхүүн болгон 
хадгалах, хөгжүүлэх, түгээх Халимаг (ОХУ)-ын туршлагыг судалсан болно. Жангар 
тууль нь Монгол үндэстний аман ардын уран зохиолын өвөрмөц дурсгал бөгөөд 
Халимаг, Монгол, Хятадын Ойрадуудын дунд хадгалагдан үлдсэн юм. Даяаршил, 
соёлын нэгдлийн нөхцөлд үндэсний хэл, соёлоо хадгалах асуудал онцгой ач холбог-
долтой болж байна. Халимагийн туршлага нь төрийн бодлого, туульч бэлтгэх орчин 
үеийн арга барил, боловсролын системд нэгтгэх, дижитал технологи ашиглах, 
соёлын аялал жуулчлал хөгжүүлэх, олон улсын хамтын ажиллагаа зэргээр дамжуулан 
туульсын өвийг орчин үеийн соёлын идэвхтэй элемент болгон хувиргах үр дүнтэй 
загварыг харуулж байна. Өгүүлэлд Халимагийн соёлын бодлогын үндсэн чиглэл, 
орчин үеийн жангарчдын сургалтын тогтолцоо, туулийн дүрслэх урлаг, тайзны 
бүтээл дэх тусгал, олон улсын Жангар судлал дахь Халимагийн байр суурийг шинжил-
сэн. Энэхүү дүн шинжилгээнд үндэслэн Монгол Улс болон туульсын өвийг хадгалж 
буй бусад бүс нутагт хэрэгжүүлэх дүгнэлт, зөвлөмжийг боловсруулсан болно.

Т ү л х ү ү р  ү г с 

Жангар тууль, Халимаг, соёлын инновац, биет бус соёлын өв, жангарч.
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A n n o t a t i o n

This article examines the experience of the Republic of Kalmykia (Russian Feder-
ation) in preserving, developing, and promoting the Jangar epic as a cultural innovation 
product. The Jangar epic is a unique monument of oral folklore of the Mongolian peoples, 
which has been preserved among the Kalmyks, Mongols, and Oirats of China. In the con-
text of globalization and cultural unification, the issue of preserving national languages and 
cultures is becoming particularly relevant. Kalmykia’s experience demonstrates an effective 
model for transforming an epic heritage into an active element of modern culture through 
state policy, modern methods of training storytellers, integration into education, use of digi-
tal technologies, development of cultural tourism, and international cooperation. The article 
analyzes the main directions of Kalmykia’s cultural policy, the system of training modern 
jangarchi, the reflection of the epic in visual arts and stage works, and the place of Kalmykia 
in international Jangar studies. Based on this analysis, conclusions and recommendations 
are formulated for Mongolia and other regions where the epic heritage is preserved.
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О Р Ш И Л

Монгол угсаатны түүх, соёл, ахуй амьдралыг шингээсэн Жангар тууль нь дэл-
хийн ардын аман зохиолын гайхамшигт дурсгал юм. Тус тууль Халимаг (ОХУ), 
Монгол Улс, Хятадын Шинжаан мужийн Ойрадуудын дунд хадгалагдан үлдэж, 
уламжлагдан хадгалагдаж ирсэн бөгөөд тус бүр өөрийн гэсэн онцлог хувилбартай 
болжээ. XXI зуунд даяаршил, соёлын нэг хэвшил өрнөж буй эрин үед үндэсний 
хэл, соёлоо хадгалж, хөгжүүлэх асуудал олон үндэстэн угсаатны хувьд тулгамдсан 
асуудал болоод байна.

Халимаг улс нь Жангар туулийг хадгалах, хөгжүүлэх чиглэлээр бусдад үлгэр 
жишээ болохуйц туршлага хуримтлуулсан. Зөвлөлт (ЗХУ)-ийн дараах үед Халимагийн 
засаг захиргааны байгууллагууд түүх, соёлын өвийг хадгалах бодлогыг онцгой 
анхаарч эхэлсэн (Бадмаева, 2018). Энэхүү бодлогын хүрээнд Жангар тууль, жангар-
чдын урлагийг дэмжих олон төрлийн арга хэмжээг хэрэгжүүлж байна.

Энэхүү өгүүлэлд Жангар туулийг соёлын инновацийн бүтээгдэхүүн болгон 
хөгжүүлж буй Халимаг улсын туршлагад дүн шинжилгээ хийж, үндэсний соёлын 
өвийг орчин үеийн нөхцөлд хэрхэн хадгалж, түгээх арга замыг тодорхойлохыг зорив. 
Судалгааны үр дүнд Монгол Улс, Буриад, Тува, Хятадын Ойрад зэрэг монгол угсаат-
нуудад туульсын уламжлалаа хадгалах, хөгжүүлэхэд хэрэг болохуйц санал зөвлөмж 
боловсруулахыг зорьсон болно. Мэдээллийн технологи болон салбар дундын 
хандлагын үүднээс авч үзвэл, 21-р зуунд Жангар судлалын өнөөгийн асуудлууд ба 
шинэ хэтийн төлөвд анхаарлаа хандуулах нь чухал юм (Omakaeva, 2019; 2025).

Ж А Н Г А Р  Т У УЛ И Й Н  Т Ү Ү Х Э Н  Х Ө Г Ж И Л 
Б А  Х А Л И М А Г  Х У В И Л Б А Р Ы Н  О Н Ц Л О Г

Жангар тууль нь Халимагийн соёлын гол брэнд болж, тус улсын үндэсний өв 
уламжлалын салшгүй нэгэн хэсэг болдог (Кичиков, 1997). Халимаг хувилбар нь 
26 дуулал, 40,000 гаруй мөртөөс бүрдэх бөгөөд энэхүү туульсын нэгдмэл, шүлэглэ-
лийн төгс төгөлдөр байдал нь олон зууны турш уламжлан ирсэн жангарчдын авьяас 
билгийн ачаар хадгалагдан үлдсэн юм (Биткеева & Селеева, 2019).

Туулийн гол санаа нь элбэг хангалуун, үхэшгүй мөнх, сайн сайхан амьдралтай 
Бумбын орныг магтан дуулах, Жангар хааныг хүрээлэн зүг зүгийн хамгийн чадалтай, 
сайн баатрууд нэгдэж, улс орныхоо тогтвортой байдал, аюулгүй байдал, тусгаар 
тогтнолын баталгаа болдог явдал юм. Тууль нь цэргийн эр зоригийг магтан дуула-
хаас гадна баатруудын эхнэрүүдийн буян зан чанар, залуу үеийн дайчдыг хэрхэн 
хүмүүжүүлж, боловсрол олгох онцлог шинжүүдийг өгүүлдэг (Бадма-Халгаева & Пичу-
гина, 2020). Тиймээс Жангар тууль нь угсаатны сурган хүмүүжүүлэх ухаан, дидактик 
ач холбогдолтой эх хэрэглэгдэхүүн болдог.

Х А Л И М А Г  УЛ С Ы Н  С О Ё Л Ы Н  Б О Д Л О Г О 
Б А  Ж А Н Г А Р  Т У УЛ Ь

1990-ээд оны ардчилсан шинэчлэлийн үед Халимаг залуучуудын дунд өвөг 
дээдсийнхээ соёлын өв, ялангуяа Жангар тууль, жангарчлах урлагийг сурах сонирхол 
эрс нэмэгдсэн (Сангаджиева, 2020).
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Төрийн бодлогын үр дүнд Жангар туулийг сургуулиудад зааж эхэлсэн бөгөөд 
өнөөдөр уг тууль наадам, ардын баяр ёслол, албан ёсны арга хэмжээ, хурим 
найранд дуулагдах болжээ (Modern jangarchi of Kalmykia, 2025). Мөн жангарчид 
соёлын бодлого, наадам, уралдаан тэмцээнд идэвхтэй оролцож, хүндэт цол, шагнал 
хүртэж байна.

Халимагийн Бүгд Найрамдах Улсын Засгийн газраас баталсан “Жангар” туулийг 
хадгалах, судлах, түгээх 2021-2025 оны улсын хөтөлбөр нь энэ чиглэлээр авч хэрэ-
гжүүлж буй арга хэмжээг системчлэн зохион байгуулах чухал баримт бичиг болсон 
(Халимагийн Засгийн газар, 2020). Тус хөтөлбөрт Жангар туулийн судалгааг өр-
гөжүүлэх, туульчдыг бэлтгэх, олон нийтэд сурталчлах, дижитал хэлбэрт оруулах 
зэрэг олон чиглэлийн үйл ажиллагааг тусгасан байна.

Ж А Н Г А Р Ч И Й Н  О Р Ч И Н  Ү Е И Й Н 
С У Р Г А Л Т Ы Н  Т О Г Т О Л Ц О О

Халимагт Жангарыг уламжлах хоёр үндсэн сургууль байдаг: Ээлән Овлаан 
сургууль ба Шавалин Даваан сургууль. Эдгээр сургууль нь хэв маяг, урын сангаараа 
ялгаатай (Борлыкова, 2018). Орчин үеийн судалгаанууд жангарчдын сургалтын үйл 
явц, тэдний нийгэм, соёлын шинэ нөхцөлд дасан зохицох стратегийг судалж байна.

2023 оны хээрийн шинжилгээний судалгаагаар жангарчдын ур чадвар нь зөвхөн 
цээжлэх биш, харин текстийг дотооддоо шингээж, хувьсах чадварт оршиж байгааг 
харуулсан (Modern jangarchi of Kalmykia, 2025). Тэдний туулийн авьяас, билиг нь 
“дуучны дуудалт” (домгийн зан үйлээр хүлээн авсан бэлэг) ба “туульчийн сургалт” 
(туршлагатай жангарчдын удирдлага дор эсвэл ном, бичлэг ашиглан өөрөө суралцах) 
гэсэн хоёр өгүүлэмжийн хүрээнд илэрхийлэгддэг. Энэ нь XIX зууны уламжлалтай 
нийцэж байна.

Жангарчдын сургалт нь гэр бүлийн удамшил, уран сайхныг дуурайх зэрэг 
уламжлалт аргуудыг аудио бичлэг ашиглах, мэргэжлийн ардын аман зохиолын 
судалгааг ашиглах зэрэг орчин үеийн аргуудтай хослуулдаг (Дорджиева, 2021). 
Одоогийн Ээлән Овла уламжлалыг дагагчид бол Владимир Каруев, Дорж Надышев, 
Баатр Манжиев, Олег Калыков, Олег Манкуев, Кутлан Мукобенов нар юм. Шавалин 
Дава уламжлалын төлөөлөгчид бол Андрей Эрдни-Горяев, Баатр Лиджи-Горяев, 
Дмитрий Шараев болон бусад (Modern jangarchi of Kalmykia, 2025).

Ж А Н Г А Р  Т У УЛ Ь  Б А  У РЛ А Г И Й Н  Б Ү Т Э Э Л

Жангар тууль нь зөвхөн аман дууллагаар үлдээд зогсохгүй дүрслэх урлагийн 
бүтээлүүдэд урам зориг өгсөөр ирсэн. 1990-ээд оны Халимагийн уран бүтээлчдийн 
“Джунгариа” холбоо нь ардын аман зохиол, түүхэн дурсамжаас урам зориг авч, 
угсаатны өв уламжлалаа шинэчлэн бүтээхэд чухал үүрэг гүйцэтгэсэн (Figurative Art and 
Epic Imagery in Kalmykia, 2023). Энэ хүрээнд зураач Гарри Рокчинскийн Жангар 
туульд зориулсан цуврал бүтээлүүд онцгой байр суурь эзэлдэг.

Халимагийн орчин үеийн урлаг нь Монгол, Ойрад гарал үүслийн түүхэн дурсам-
жийг тусгаж, угсаатны өөрийгөө таних чадварыг бүрдүүлж байна (Figurative Art and 
Epic Imagery in Kalmykia, 2023). Энэ нь Жангар туулийг зөвхөн аман уламжлал 
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хэлбэрээр хадгалаад зогсохгүй урлагийн шинэ хэлбэрүүдээр шингээж, соёлын 
инновацийн бүтээгдэхүүн болгон хөгжүүлж буй хандлагыг харуулж байна.

Тайзны урлалын хувьд Халимагийн театрууд Жангар туулийн сэдэвт хэд хэдэн 
жүжиг тавьсан. Халимагийн үндэсний театрт “Жангар” дуурийг тавьсан бол бүжгийн 
чуулга “Бумба орны домог” хэмээх бүжгэн жүжгийг бүтээсэн (Манжиева, 2015). 
Эдгээр бүтээлүүд нь туулийг орчин үеийн тайзны урлалтай хослуулсан амжилттай 
жишээ болдог.

Ж А Н Г А Р  Т У УЛ И Й Н  Д И Ж И Т А Л  Х У В И Р Г А Л

Халимаг улсад Жангар туулийг хадгалах, түгээх өөр нэг шинэлэг арга зам 
бол дижитал технологийг ашиглах явдал юм. XXI зууны эхэн үеэс Халимагийн 
үндэсний номын сан, Халимагийн Хүмүүнлэгийн ухааны хүрээлэн зэрэг бай-
гууллагууд Жангар туулийн гар бичмэлүүд, аудио бичлэгүүдийг дижитал хэлбэрт 
оруулах ажлыг эхлүүлсэн (Биткеева & Селеева, 2019). Энэхүү ажил нь туулийн 
эх хэрэглэгдэхүүнийг удаан хугацаанд хадгалах, судлаачдад хүртээмжтэй болгох 
зорилготой юм.

Түүнчлэн Жангар туулийг цахим орчинд түгээх зорилгоор тусгай вэбсайтууд, 
цахим сангууд бий болсон. “Джангар” портал нь туулийн бүрэн эх, орчуулга, судал-
гааны материалууд, аудио бичлэгүүдийг нэгтгэсэн цахим цогцолбор болж чадсан 
(Убушиева, 2021). Энэ нь зөвхөн Халимаг төдийгүй дэлхийн өнцөг булан бүрт байгаа 
судлаачид, сонирхогчид Жангартай танилцах боломжийг нээж өгсөн.

Халимагийн эрдэмтэд Жангар туулийн текстийг компьютерын программд 
оруулах, корпус бий болгох ажил хийж байна (Биткеева & Селеева, 2019). Энэ нь 
туулийн хэл зүй, шүлэглэл, сэдэв, дүрслэлийн онцлогийг шинжлэх, харьцуулах 
судалгаа хийх боломжийг олгож байна.

С О Ё Л Ы Н  А Я Л А Л  Ж У УЛ Ч Л А Л  Д А Х Ь  Ж А Н Г А Р

Халимаг улс сүүлийн жилүүдэд соёлын аялал жуулчлалыг хөгжүүлэхдээ Жангар 
туулийг голлох нөөц болгон ашиглаж байна (Иванов, 2022). Жил бүр зохиогддог 
“Жангариада” наадам нь олон зуун жуулчдыг татдаг томоохон үйл явдал болжээ. 
Энэхүү наадмын үеэр жангарчдын тэмцээн, туульд дүрслэгдсэн баатруудын хувцас 
өмсгөлтэй жагсаал, үндэсний спорт наадам зэрэг олон төрлийн арга хэмжээ зохион 
байгуулагддаг.

Мөн Жангар туульд дүрслэгдсэн газруудаар аялах тусгай аялалын марш-
рутууд бий болсон. Жишээлбэл, Бумба орон гэж таамаглагддаг газрууд, туу-
лийн баатруудын нэрэмжит газруудаар аялах хөтөлбөрүүд нь жуулчдад туулийн 
агуулгатай шууд холбогдох боломжийг олгодог (Манжиева, 2023). Энэ нь Жан-
гар туулийг соёлын эдийн засгийн идэвхтэй хүчин зүйл болгон хувиргах нэгэн 
жишээ юм.

Соёлын аялал жуулчлалыг хөгжүүлэх хүрээнд Халимагт Жангар туулийн 
дуулалтыг үзүүлэх тусгай хөтөлбөрүүд, жангарчдын мастер-класс, үндэсний хоол, 
хувцас, зан заншилтай танилцах боломжуудыг санал болгодог (Иванов, 2022).
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О Л О Н  УЛ С Ы Н  Ж А Н Г А Р  С У Д Л А Л  Д А Х Ь 
Х А Л И М А Г И Й Н  Б А Й Р  С У У Р Ь

Жангар судлал нь XIX зууны сүүл, XX зууны эхэн үед герман, орос эрдэмтэд 
Ижил мөрний Халимагуудын дундаас уг туулийг нээж дэлхийд танилцуулснаар 
эхэлсэн. Цаашдын судалгаагаар Жангар Хятадын Шинжааны Ойрадуудын дунд 
түгээмэл тархсан болохыг тогтоожээ. Хожим Монголын судлаачид Жангар нь Монгол 
үндэстний баатарлаг тууль болохыг нотолсон.

Халимагийн эрдэмтэн Анатолий Шалхакович Кичиков нь орчин үеийн Жангар 
судлалын үндэслэгч, үндэсний болон олон улсын ардын аман зохиолын салбарт 
нэр хүндтэй эрдэмтэн болсон (Дякиева, 2017). Тэрээр хэлмэгдүүлэлт, цөллөгт амьд 
үлдсэн Халимаг ардын нэрт төлөөлөгчийн хувьд ард түмэндээ үйлчлэх үлгэр жишээ 
үзүүлсэн юм. Түүний боловсруулсан Жангар туулийн академик хэвлэл нь Жангар 
судлалын алтан фонд болсон.

Халимаг улс олон улсын Жангар судлалын хэд хэдэн чухал төвүүдийг бай-
гуулсан. Халимагийн Хүмүүнлэгийн ухааны хүрээлэнгийн Жангар судлалын төв нь 
1990-ээд оны сүүлээр байгуулагдсан бөгөөд эрдэмтэн А.Ш. Кичиковын нэрэмжит 
болсон (Кичиков, 1997). Энэ төв нь Жангар туулийн эхийг хэвлэн нийтлэх, судалгааны 
ажил хийх, олон улсын эрдэм шинжилгээний хурлууд зохион байгуулах зэрэг өргөн 
хүрээний үйл ажиллагаа явуулдаг.

2023 онд Жангар туулийн анхны англи хэлний орчуулга Саглар Бугдаевагийн 
орчуулгаар Калифорнийн Их Сургуулийн хэвлэлээр хэвлэгдсэн нь бараг устаж үгүй 
болсон уламжлалын дуу хоолойг сэргээх чухал алхам болсон (Bougdaeva, 2022).

Х А Л И М А Г И Й Н  Т У Р Ш Л А Г Ы Н  О Н Ц Л О Г, 
С У Р Г А М Ж

Халимаг улсын Жангар туулийг хадгалж, хөгжүүлж буй туршлагын хэд хэдэн 
онцлог шинжийг тодорхойлж болно:

•	Төрийн бодлого, дэмжлэг: Зөвлөлтийн дараах үед Халимагт соёлын өвийг 
хадгалах чиглэлээр төрийн бодлого тодорхой чиглэлтэй явагдаж, Жангар туулийг 
тусгайлан дэмжиж байна. 2021-2025 оны улсын хөтөлбөр нь энэхүү бодлогын 
системтэй хэрэгжилтийг харуулж байна.

•	Соёлын бренд болгон хөгжүүлэх: Халимаг улс Жангар туулийг үндэсний 
соёлын гол бренд болгон хөгжүүлсэн. Туулийн нэр, дүрс, сэдэв нь Халимагийн албан 
ёсны бэлгэ тэмдэг, соёлын бүтээгдэхүүн, аялал жуулчлалын маркетингид өргөн 
ашиглагддаг.

•	Сургуулийн боловсролд нэвтрүүлэх: Жангар туулийг сургуулийн хөтөлбөрт 
оруулж, залуу үед заах нь уламжлалыг дамжуулах үр дүнтэй арга болж байна.

•	Жангарчдыг бэлтгэх орчин үеийн арга: Уламжлалт дамжуулах арга 
(гэр бүлийн удамшил, уран сайхныг дуурайх)-ыг аудио бичлэг, сурах бичиг, мэргэж-
лийн судалгаатай хослуулсан нь орчин үеийн нөхцөлд туульч бэлтгэх үр дүнтэй 
загвар болж байна.
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•	Дижитал технологийг өргөн ашиглах: Жангар туулийн эх хэрэглэгдэхүүн, 
аудио бичлэг, судалгааны материалуудыг дижитал хэлбэрт оруулж, цахим сан 
байгуулсан.

•	Олон салбарын хамтын ажиллагаа: Жангар туулийг хадгалах, хөгжүүлэх 
ажилд боловсрол, шинжлэх ухаан, соёл урлаг, аялал жуулчлал, хэвлэл мэдээлэл 
зэрэг олон салбарын байгууллагууд нэгдсэн системтэйгээр оролцож байна.

Д Ү Г Н Э Л Т

Халимаг улсын Жангар туулийг хадгалж, хөгжүүлж буй туршлага нь үндэсний 
соёлын өвийг орчин үеийн нөхцөлд хэрхэн шинэчлэн бүтээх, түгээх талаар үнэтэй 
сургамж өгч байна. Төрийн дэмжлэг, боловсролын системд нэвтрүүлэх, уламжлалт 
ба орчин үеийн аргуудыг хослуулах, олон төрлийн хэлбэрээр түгээх зэрэг цогц арга 
хэмжээний үр дүнд Жангар тууль нь Халимагийн соёлын гол бренд болж, орон 
нутгийн, үндэсний болон дэлхийн тавцанд Халимаг үндэстний өв уламжлалыг 
төлөөлөх гол элемент болж байна.

Жангар тууль бол зөвхөн түүхэн дурсгал биш, харин орчин үеийн соёлын 
инновацийн идэвхтэй бүтээгдэхүүн болж чадна гэдгийг Халимагийн туршлага 
тодорхой харуулж байна. Энэхүү туршлага нь Монгол Улс, Буриад, Тува, Хятадын 
Ойрад зэрэг монгол угсаатан ардуудад туульсын уламжлалаа хадгалах, хөгжүүлэхэд 
үнэтэй хувь нэмэр оруулах болно.

М О Н Г О Л  УЛ С А Д  Х Э Р Э Г Ж Ү Ү Л Э Х 
С А Н А Л  З Ө В Л Ө М Ж

Халимагийн туршлагад үндэслэн Монгол Улсад Жангар тууль болон бусад 
туульсыг хадгалах, хөгжүүлэх талаар дараах санал, зөвлөмжүүдийг дэвшүүлж байна.

11.1. Бодлогын түвшинд
•	“Жангар туулийг хадгалах, хөгжүүлэх үндэсний хөтөлбөр” боловсруулж, 

батлах. Хөтөлбөр нь 5-10 жилийн хугацаатай, тодорхой зорилт, санхүүжилт, хариу-
цлагатай байх

•	Жангарыг хөгжүүлэх төслүүдийг төсвөөс санхүүжүүлэх, хувийн хэвшлийн 
хөрөнгө оруулалтыг дэмжих

•	Жангартай холбоотой бүтээгдэхүүн, үйлчилгээ үзүүлэгчдэд татварын 
хөнгөлөлт үзүүлэх

11.2. Судлал, боловсролын түвшинд
•	ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэнгийн дэргэд “Жангар судлалын төв” 

байгуулж, туулийн эх хэрэглэгдэхүүнийг цуглуулах, судлах, хэвлэн нийтлэх, дижитал 
хэлбэрт оруулах ажлыг зохион байгуулах

•	Бага, суурь, бүрэн дунд боловсролын хөтөлбөрт “Жангар”-ын хэсгийг оруулах. 
Туульсын агуулгыг түүх, газар зүй, уран зохиол, хэлний хичээлүүдтэй холбон заах 
аргачлал боловсруулах

•	Ховд, Увс аймагт “Жангарчдыг бэлтгэх сургууль” байгуулж, туршлагатай 
туульчдыг урьж ажиллуулах. Халимагийн туршлагыг ашиглан уламжлалт ба орчин 
үеийн аргуудыг хослуулсан сургалтын тогтолцоог бий болгох



82

Nomadic civilization: historical research. 2026. №2 | ISSN 2782-3377
Theory and cultural history | DOI: 10.53315/2782-3377-2026-6-2-75-85

•	Их, дээд сургуулийн “Утга зохиол судлал”, “Соёл судлал”-ын ахисан түвшний 
сургалтын төлөвлөгөөнд “Жангар судлал” хичээлийг оруулах

•	Туульчдын ур чадварыг дээшлүүлэх сургалт, семинар тогтмол зохион байгуулж, 
туульчдыг дэмжих төрийн бодлого баримтлах (тэтгэлэг, шагнал, цол олгох)

11.3. Соёлын бүтээлч үйлдвэрлэлийн түвшинд
•	Ховдод Жангарын музей байгуулж, орчин үеийн технологиор тоноглох. 

Халимагийн “Жангар” портал шиг интерактив, виртуал боломжуудыг нэмэх
•	Жил бүр Говь-Алтай, Ховд аймагт “Жангарын наадам” зохион байгуулж, 

туульсын тоглолт, уралдаан, үзэсгэлэн худалдааг зохион байгуулах
•	Жангарын дүр, түүх дээр үндэслэн бүтээгдэхүүн (хувцас, дагалдах хэрэгсэл, 

гэр ахуйн эдлэл, дурсгалын зүйлс) үйлдвэрлэх жижиг, дунд бизнесийг дэмжих
•	Жангарын анимейшн цуврал, баримтат кино, уран сайхны кино бүтээх ажлыг 

дэмжиж, залуу уран бүтээлчдэд зориулсан тусгай хөтөлбөр хэрэгжүүлэх
11.4. Дижитал хөгжлийн түвшинд
•	Жангарын тоон мэдээллийн сан байгуулж, бүх материалыг цахим хэлбэрт 

шилжүүлэх. Энэхүү цахим сан нь судлаачид, оюутнууд, сонирхогчдод нээлттэй, 
хайлтын системтэй, хэрэглэхэд хялбар байх

•	Хүүхдэд зориулсан Жангарын сургалтын аппликейшн, тоглоом хөгжүүлэх. 
Жангар туулийн сэдэвт цахим тоглоом, виртуал бодит байдлын бүтээгдэхүүн бүтээх

•	Жангарын подкаст, аудио ном бэлтгэж, олон платформд түгээх
•	YouTube суваг нээж, Жангарын тоглолт, илтгэл, сургалтын материалыг 

байршуулах
11.5. Соёлын аялал жуулчлалын түвшинд
•	Жангар туульд дүрслэгдсэн газруудаар аялах тусгай маршрутууд бий болгох. 

Жишээлбэл, Жангарын домогт өлгий нутаг гэж тооцогддог газрууд, туулийн баатруу-
дын нэрэмжит газруудаар аялах хөтөлбөрүүд

•	“Жангар” наадмыг жил бүр зохион байгуулж, олон улсын жуулчдыг татах. 
Энэхүү наадмын үеэр тууллчдын тэмцээн, туульд дүрслэгдсэн баатруудын хувцас 
өмсгөлтэй жагсаал, үндэсний спорт наадам, үндэсний хоолны үзэсгэлэн зэрэг олон 
төрлийн арга хэмжээ зохион байгуулах

•	Жангар туулийн дуулалтыг үзүүлэх тусгай хөтөлбөрүүд, жангарчдын ма-
стер-класс, үндэсний хоол, хувцас, зан заншилтай танилцах боломжуудыг санал 
болгох.

11.6. Олон улсын хамтын ажиллагааны түвшинд
•	Халимаг, Хятадын Шинжаан, Оросын Халимаг зэрэг Жангар тууль хадгалагдан 

үлдсэн бүс нутгийн байгууллагуудтай хамтын ажиллагааг өргөжүүлэх
•	Эрдэмтэн солилцоо, хамтарсан судалгаа, эрдэм шинжилгээний хурлууд 

тогтмол зохион байгуулах
•	Жангар туулийн хувилбаруудыг харьцуулан судлах олон улсын төсөл 

хэрэгжүүлэх
•	Туулийг олон хэлээр орчуулах ажлыг эрчимжүүлэх
•	Хятад, Монгол, Орос хамтран Жангарыг ЮНЕСКО-д бүртгүүлэх.
11.7. Халимаг, Хятад, Монгол улсын Жангар туулийг хөгжүүлэх туршлагын 

харьцуулалт
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Хүснэгт 1 
Халимаг, Хятад, Монгол улсын 

Жангар туулийг хөгжүүлэх туршлагын харьцуулалт
Үзүүлэлт Халимаг (ОХУ) Хятад Монгол

Төрийн бодлого “Жангар” 2021-2025 
оны улсын хөтөлбөр

“Хос бүтээл” бодлого, 
2006 оноос үндэсний 
биет бус соёлын өвд 
бүртгэсэн

“Монгол баатарлаг 
туульс дэмжих тухай” 
зарлиг (2019), албан 
ёсны хөтөлбөр байхгүй

Судлалын төв

Халимагийн 
Хүмүүнлэгийн ухааны 
хүрээлэнгийн Жангар 
судлалын төв (А.Ш. 
Кичиковын нэрэмжит)

Хятадын Нийгмийн 
Шинжлэх Ухааны 
Академийн 
Үндэстний Уран 
Зохиолын Хүрээлэн

ШУА-ийн Хэл 
зохиолын хүрээлэн 
(одоогоор тусгай 
төвгүй)

Туульч бэлтгэл

Ээлән Овла, Шавалин 
Дава сургуулиуд, 
уламжлалт ба орчин 
үеийн аргуудыг 
хослуулсан

Жангарчдыг бэлтгэх 
хөтөлбөрүүд, 
сургуулийн 
хөтөлбөрт тусгасан

Жангарчдын сургууль 
байхгүй. Ховд, Увсад 
тууль зааж байгаа ч 
нэгдсэн тогтолцоо, 
арга зүй хангалтгүй

Дижитал хөгжил
“Жангар” портал, 
дижитал архив, 
текстийн корпус

Жангарын тоон 
мэдээллийн сан, 
виртуал музей, 
аппликейшн, тоглоом

Хязгаарлагдмал, 
нэгдсэн цахим сан 
байхгүй

Аялал жуулчлал
“Жангариада” наадам, 
Бумба орны аялал, 
тусгай маршрутууд

Ховогсайр хошууны 
“Жангарын өлгий 
нутаг” брэнд, 
Жангарын музей, 
соёлын ордон, наадам

Говь-Алтай, Ховд 
аймгийн “Жангарын 
наадам”, тогтвортой 
байдал, хүртээмж 
хангалтгүй

Олон улсын 
хамтын 
ажиллагаа

Олон улсын Жангар 
судлалын төв, эрдэм 
шинжилгээний 
хурал, англи орчуулга 
(Bougdaeva, 2022)

Олон улсын форум, 
Унгар, Орос, 
Монгол, Кыргызстан 
эрдэмтэдтэй хамтын 
ажиллагаа

Олон улсын хурлууд, 
гэхдээ тогтмол бус, 
хамтын ажиллагаа 
хязгаарлагдмал

Хүснэгтээс үзэхэд Халимаг улс төрийн бодлого, судлалын төв, туульч бэлтгэлийн 
тогтолцоо, дижитал хөгжил, аялал жуулчлал, олон улсын хамтын ажиллагаа зэрэг 
олон чиглэлээр тогтвортой, системтэй бодлого хэрэгжүүлж байна. Харин Монгол 
Улс эдгээр чиглэлээр тогтолцоо, санхүүжилт, урт хугацааны бодлогын хувьд харьцан-
гуй сул байгаа нь анхаарал татаж байна.
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